Bibliography

Aikhenvald, Alexandra Y. 2005. Versatile cases: Manambu and beyond. ms. RCLT,
La Trobe University.

Austin, Peter. 1981. Switch-reference in Australia. Language 57: 309-334.

Australian Defence Force. 2006. Tactical Airfield Guide — Regional. Melbourne: Royal
Australian Air Force Aeronautical Information Service.
http://www.raafais.gov.au/pdf/tagr_26oct06.pdf

Baron, Wietze. Kwomtari Survey. ms. Ukarumpa: SIL.

Bailey, David. A. 1975. Abau language: phonology and grammar. Workpapers in
Papua New Guinea Languages 9.

Barlow, Michael. 1992. A Situated Theory of Agreement. New York: Garland
Publishing.

Bergsland, Knut. 1994. Aleut Tenses and Aspects. In Bache, Carl, Hans Basbgll and
Carl-Erik Lindberg (eds.). Tense, Aspect and Action: Empirical and Theoretical
Contributions to Language Typology (Proceedings of seminars on Verbal Semantics at
Odense University in 1986 and 1987.): 323-70. Berlin: Mouton de Gruyter.

—. 1997. Aleut Grammar — Unangam Tunuganaan Achixaasig. Fairbanks:
Alaska Native Language Center, University of Alaska Fairbanks.

Blaskett, Beverley Anne. 1989. Papua New Guinea - Indonesia Relations: A New
Perspective on the Border Conflict. PhD Dissertation. Australian National
University.

Bresnan, Joan & Sam A. Mchombo. 1987. Topic, pronoun and agreement in

Chichewa. Language 63: 741-82.

548



Briley, David. 1997. Four Grammatical Marking Systems in Bauzi. In Franklin, Karl
(ed.). Papers in Papuan Linguistics No. 2: 1-131. PL A-85.

Brown, Robert. 1981. Semantic aspects of some Waris predications. In Franklin
(ed.): 93-123.

BTA. 1992. Nimonindalyambo wando mafwa tiplamo (The beginning of all things).
Ukarumpa: Bible Translation Association.

Burung, Wiem. Melayu Papua — Recapturing its nature. Paper presented at the
Australian Linguistic Society Conference 2005. Monash University,
Melbourne.

Carman, Eric. 1999. Where Cultures Meet. Sydney: The Congregation of the Passion.

de Sousa, Hildrio. 2005. Switch-reference in a dying language — the case of
Menggwa Dla. Paper presented at the Australian Linguistic Society
Conference 2005. Monash University, Melbourne; and at the Linguistic
Society of New Zealand Conference 2005. University of Auckland, Auckland.
—. 2006. Switch-reference in a dying language: the case of Menggwa Dla. In
Keith Allan (ed.). Selected papers from the 2005 Conference of the Australian
Linguistic Society. http://www.als.asn.au.

—. in press (2006/7). What is switch-reference? — from the viewpoint of the
young people’s switch-reference system in Menggwa Dla. Te Reo 49: 39-71.

Donohue, Mark. 2005. Configurationality in the languages in New Guinea. Australian
Journal of Linguistics 25 (2): 181-218.

Donohue, Mark & Melissa Crowther. 2005. Meeting in the middle: interaction in
North-central New Guinea. In Pawley, Attenborough, Golson & Hide (eds.):

167-184.

549



Dryer, Matthew S. forthcoming. Clause Types. In Shopen, Timothy (ed). Clause
Structure — Language Typology and Syntactic Descriptions, Vol. 1. Cambridge:
Cambridge University Press.

Ewen, Colin J. 1995. Dependency relations in phonology. In Goldsmith (ed.). The
handbook of phonological theory: 570-585. Cambridge, MA: Blackwell.

Foley, William A. 2000. The languages of New Guinea. Annual Review of Anthropology
29: 357-404.

—. 2005. Linguistics Prehistory in the Sepik-Ramu Basin. In Pawley,
Attenborough, Golson & Hide (eds.): 109-144.

Franklin, Karl J. (ed.). 1981. Syntax and semantics in Papua New Guinea languages.
Ukarumpa: SIL.

Galis, Klaas Wilhelm. 1955. Talen en dialecten van Nederlands Nieuw Guinea.
Tijdschrift Nieuw Guinea 16: 109-118, 134-135, 161-178.

—. 1956. Ethnografische notities van het Jafi-district. Hollandia [Jayapura]:
Kantoor Bevolkingszaken.

Gordon, Raymond G. Jr. (ed.). 2005. Ethnologue: languages of the world. 15™ edn.
Dallas: SIL.

Graham, Dorothy. 1969. Amanab verb morphology. ms. Ukarumpa: SIL.

Graham, Glen. 1968. Essentials for translation: Amanab language. ms. Ukarumpa:
SIL.

—. 1980. Amanab language dialect survey report. ms. Ukarumpa: SIL.

Haiman, John. 1983. On some origins of switch reference marking. In Haiman &
Munro (eds.): 105-128.

Haiman, John & Pamela Munro (eds.). 1983. Switch-Reference and Universal Grammar.

Amsterdam: John Benjamins.

550



Jacobsen, William H. Jr. 1983. Typological and genetic notes on switch-reference
systems in North American Indian languages. In Haiman & Munro (eds.):
151-183.

Jensen, Cheryl. 1997. Coreferential marking in Tupi-Guaranf{ languages. Paper
presented at the XIII International Conference of Historical Linguistics.
Diisseldorf.

—. 1998. The use of coreferential and reflexive markers in Tupi-Guaran{
languages. Journal of Amazonian Linguistics 1(2): 1-49

Kahn, Daniel. 1976. Syllable-based generalizations in English. PhD Dissertation.
MIT.

Kennedy, Rodney J. 1984. Semantic roles — the language speaker’s categories (in
Kala Lagaw Ya). Papers in Australian Linguistics 16: 153-170. PL A-68.

Lambrecht, Knud. 1994. Information Structure and Sentence Form. Cambridge:
Cambridge University Press.

Laycock, Donald Clarence. 1965. Three Upper Sepik phonologies. Oceanic Linguistics
4:113-117.

—. 1973. Sepik Language - checklist and preliminary classification. PL B-25.
—. n.d. Dera field notes. Unpublished.

Laycock, Donald Clarence & John Z’graggen. 1975. The Sepik-Ramu Phylum. In
Wiirm (ed.): 731-763.

Lichtenberk, Frantisek. 2000. Inclusory pronominals. Oceanic Linguistics 39 (1): 1-32.

Litteral, Robert Lee. 1972. Time in Anggor discourse. Kivung 5: 49-55.

—. 1980. Features of Anggor Discourse. PhD Dissertation. University of
Pennsylvania.

—. 1981 Anggor referential prominence. In Franklin (ed.): 223-237.

551



Litteral, Shirley. 1972. Orientation to space and participants in Anggor. In Lewis,
R.K., Sandra C. Lewis, Shirley Litteral & Philip Staalsen. Papers in New Guinea
linguistics No.15: 23-44. PL A-31.

—. 1981. The semantic components of Anggor existential verbs. In Franklin
(ed.): 125-149.

Lock, Arjen & Maija Lock. 1985. Abau grammar essentials. ms. Ukarumpa: SIL.

Loving, Richard & Jack Bass. 1964. Languages of the Amanab Sub-District. Port
Moresby: Department of Information and Extension Services.

MacDonald, Lorna. 1990. A Grammar of Tauya. Berlin; New York: Mouton de Gruyter.

Marmion, Doug. 2000. Dera materials collected by Doug Marmion 3/2000 at
Kamberatoro, Sandaun Province, PNG. ms. Australian National University.

May, R.J. (ed.). 1986. Between Two Nations: The Indonesia — Papua New Guinea border
and West Papua Nationalism. Bathurst: Robert Brown and Associates (Aust).

Minch, Andy. 1992. Amanab Grammar Essentials. Data Papers on Papua New Guinea
Languages 39: 99-173.

Mithun, Marianne. 1993. “Switch-reference”: clause combining in Central Pomo.
International Journal of American Linguistics 59: 119-136.

—. 1999. The Languages of Native North America. Cambridge: Cambridge
University Press.

Moore, Clive. 2003. New Guinea: crossing boundaries and history. Honolulu: University
of Hawai‘i Press.

Nichols, Johanna. 1992. Linguistic Diversity in Space and Time. Chicago: University of

Chicago Press.

552



Noonan, Michael. 1985. Complementation. In Shopen, Timothy (ed.). Language
Typology and Syntactic Description, vol. 11: Complex Constructions: 42-140.
Cambridge: Cambridge University Press.

Nordlinger, Rachel & Louisa Sadler. 2004a. Nominal tense in crosslinguistic
perspective. Language 80(4): 776-806.

—. 2004b. Tense beyond the verb: tense/aspect/mood on nominal
dependents. Natural Language and Linguistic Theory 22: 597-641.

Palmer, F. R. 2001. Mood and Modality. 2™ edn. Cambridge: Cambridge University
Press.

Pawley, Andrew, Robert Attenborough, Jack Golson & Robin Hide (eds.). 2005.
Papuan pasts: cultural, linguistic and biological histories of Papuan-speaking peoples.
PL 572,

Pollard, Carl and Ivan Sag. 1988. An information-based theory of agreement. In
Brentari, Diane, Gary Larson and Lynn MacLeod (eds.). Papers from the 24™
Annual Regional Meeting of the Chicago Linguistic Society: 236-257. Chicago:
Chicago Linguistic Society.

Price, Dorothy M. 1987. Some Karkar-Yuri orthography and spelling decisions. In
Clifton (ed.). Studies in Melanesian orthographies. Data Papers on Papua New
Guinea Languages 33: 57-76.

Pula, Arai & Richard Jackson et. al. 1984. Population Survey of the Border Census
Divisions of Western Province. Port Moresby: Institute of Applied Social and
Economic Research.

Rising, David, P. 1992. Switch Reference in Koasati Discourse. Arlington: SIL.

Rigden, Veda. 1978. Karkar grammar essentials. ms. Ukarumpa: SIL.

—. 1986a. Karkar-Yuri grammar: Cohesion. ms. Ukarumpa: SIL.

553



—. 1986b. Karkar-Yuri grammar: Prominence. ms. Ukarumpa: SIL.
—. 1986¢. Karkar-Yuri grammar: Relators. ms. Ukarumpa: SIL.

Roberts, John R. 1997. Switch-reference in Papua New Guinea: a preliminary survey.
In Pawley, Andrew (ed.). Papers in Papuan Linguistics No. 3: 101-241. PL A-87.

Roosman, Raden S. 1982. Pidgin Malay as spoken in Irian Jaya. The Indonesian
Quarterly 10 (2): 95-104.

Ross, Malcolm. 2005. Pronouns as a preliminary diagnostic for grouping Papuan
languages. In Pawley, Attenborough, Golson & Hide (eds.): 15-66.

Sagey, Elizabeth C. 1986. The representation of features and relations in non-linear
phonology. PhD Dissertation. MIT.

Sasse, Hans-Jiirgen. 1991. Aspect and Aktionsart: a Reconciliation. Belgian Journal of
Linguistics 6: 31-45

Seiler, Walter. 1985. Imonda, a Papuan Language. PL B-93.

Siewierska, Anna. 2004. Person. Cambridge: Cambridge University Press.

Silzer, Peter J. 1979. Notes on Irianese Indonesian. ms. Sentani: SIL.

Silzer, Peter ] & Hejld Clouse-Heikkinen. 1991. Index of Irian Jaya Languages. Irian
Special Publication. Abepura: Program Kerjasama Universitas Cenderawasih
& SIL.

SIL. 1997a. Fafo Nomunda [Our Language]. ms. Ukarumpa: SIL.
—. 1997b. Dla ninda da fafo [Dla people’s stories]. ms. Ukarumpa: SIL.

Singer, Ruth. 2001. The inclusory construction in Australian languages. Melbourne
Papers in Linguistics and Applied Linguistics 1 (2): 81-96.

van der Veur, Paul W. 1966. Search for New Guinea’s boundaries: from Torres Strait to the

Pacific. Canberra: Australian National University Press.

554



Venneman, Theo. 1972. On the theory of syllabic phonology. Linguistische Berichte
18: 1-18.

Verrier, June. 1986. The origins of the Border Problem and the Border Story to 1969.
In May (ed.): 18-48.

Voorhoeve, Clemens Lambertus. 1971. Miscellaneous notes on languages in West
Irian, New Guinea. In Dutton, T & C.L. Voorhoeve & S.A. Wiirm (eds.). Papers
in New Guinea Linguistics No. 14: 47-114. PL A-28.
—. 1975. Central and western Trans-New Guinea Phylum languages. In
Wiirm (ed.): 345-459

Woodbury, Anthony C. 1983. Switch Reference, Syntactic Organization, and
Rhetorical Structure in Cental Yup’ik Eskimo. In Haiman & Munro (eds.):
291-315.

Wiirm, Stephen Adolphe (ed.). 1975. New Guinea area languages and language study,
vol 1: Papuan languages and the New Guinea linguistics scene. PL C-38.

Wiirm, Stephen Adolphe & Shird Hattori (eds.). 1981. Language atlas of the Pacific

area, part 1: New Guinea area, Oceania, Australia. PL C-66.

(PL = Canberra: Pacific Linguistics; SIL = Summer Institute of Linguistics)

555



